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„Oly sok viszály után.“

O r s z á g  rosszát a  Kossuth-párt 

Adta biz’ egy keveset.

E miatt, ha pórul is járt,

De nagyobb baj nem esett.

Van még jobb ész a magyarban,

Akár milyen pártbeli!

Van még szív is; —  ha zavar vanj 

Kedvét abba’ nem leli.

Dúl-fúl, pattog nagy sokáig,

Okiét rázza, úgy perel.

De becsületére válik,

Hogy még jókor leszerel.

Leszerelt a szélbal szintén,

Győzvén bölcsebb, jobb fele. —

De a  honban széttekintvén,

Kénytelen is volt vele.

All a jogrend, szent a törvény, 

Alkotmányon semmi lyuk.

Bánflyt el nem nyelte örvény,

Boldog s vig a mameluk.

Nőtt Apponyi tiszteletben,

És Horánszky csillaga

Felragyog mind-fényesebben —

Bús a szélbal csak maga.

Eltűnődik nagy mogorván:

Síért is indult Justh után?

Diadalmas ím a kormány

S nincs más vesztes, ő csupán!

Nagy kudarcczal járt a tulság, 

Fölszerelni kár ezért!

S  kár bizony —  ez a tanulság —

Nem követni jobb vezért.

No de nincs baj —  s legyen az ma 

Szélbalunknak vigasza,

Hogy már nem kél nagy panaszra 

Ellenében a haza.

Csak azt mondja: nem lepik még 

Czenkek itt a közteret!

Megcsalódtak, kik azt hitték:

Nincs itt lelki-ismeret!

Ha a baj nagy, nincs gónd másra,

Kiki a közjóra néz;

S egy kis önfeláldozásra

Szélbalunk is —  íme — kész!

X J T jé ^ r i .  c z ü r T s : -

—  Az »Egyetértés*-bői. —

Újévre virradtunk. Az elmúlt évre rend szerint 
az uj év szokott következni.

Vájjon mit hoz a jövő? K i tudná megmondani? 
Szerény föleim nem hallják e kérdésre a választ-

Ünnep van, elmélkedjünk. Minő egyforma az 
élet! Évek, évtizedek múlnak el és az emberiség olyan 
egyforma marad.

Este lefekszünk, reggel fölkelünk, reggelizünk, 
tizórázunk, ebédelünk, uzsonnázunk, vacsorázunk, aztán 
megint csak lefekszünk.

A szombat után jő a vasárnap, aztán a hétfő, 
kedd és igy tovább; végre ismét' csak a szombat 
következik.

Gazdasági életünk is olyan egyforma. Vagy jó, 
vagy rossz. Földmivelő népünket az a kérdés foglal­
koztatja : vájjon minő termésünk lesz ez évben ? Az 
attól függ — szerény nézetem szerint -r- hogy minő 
lesz a?, időjárás?

És vájjon áldott szőlőhegyeinken minő lesz az 
idei borunk? Bizonyára 1898-iki bor lesz.

Kebleinket a honszerelem érzete heviti. Ámde 
azt mondja Csávolszky: »Szegény a magyar, tennünk 
kell valamit!«

A  kormány gyenge és ügyetlen, én erős és 
ügyes vagyok. De mit ér az, ha ezt imádott hazám 
el nem ismeri?

Borul a láthatár, hó lesz. Ha nyár volna, bizo­
nyára dörögne az ég.

Mindezek alapján boldog ünnepeket kivánok t. 
olvasóimnak, azoknak is, akik szerény vezérczikkei- 
met végig nem olvassák.

K —sn th  F —rencz.

Zichy Nándor újévi beszédéből,
..............Adjon nektek ami Urunk Jézus Krisztus egy-egy

szabadjegyet, mellyel beutazhatjátok e boldogtalan országot s 
láthatjátok a nyomort, a kétségbeesést. Az arany borjú (Egy 
hang: Éi az arany gyapjú !) imádása soha sem volt ily általános. 
Minden ember gróf vagy báró akar lenni. Maholnap oda érünk, 
hogy a főherczegi méltóság is megvásárolható lesz. Ezen esetben 
az én részemről nem maradhat más hátra, csak a boldoggá 
avattatás. (Lelkesült éljenezés.)
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A modern juhász.

Megy H enta lle r szam áron 
Képv iselőházba ;

N agy a  legény, de nagyobb 

Obstruáló-t'ágya.

Közbeszólott, k iabált

S meg fogyott a ny á ja  ;
Akkor h a llja : leszerelt

Negyvennyolczas p á r tja  !

F e lpattan  a  vesszőre,
A  klub félé v ág ta t;

De m á r  későn érkezett,
Csak holt párto t lá that,

Elkeseredésében 
M i telhetett tőle?

Ezüst köszörűt nyomott 
Justh  G yula fejére.

F ü lotlen  g o m b o k .
-  Sajtóhibák. -

A kapitány magvetéssel fordult el a grófnétól.
*

A megkérlelt pápa szívesen bocsátott meg az 6 egyetlen 

lányának.
*

Keblébe rejtetette a világot (virágot).
*

A grófné a szerencsétlen gyermeket kitojta az ajtón.
*

— Ön holt nyelvekben dolgozik ?
— Nem vagyok én hentes !

*

T a l á l ó s  m e s é k .

Mi a hazugság ?

Ha ötven dalárdista kórusban azt dalolja hogy: »Nem 
vagyok én senkinek se adósa !*

Mi az érdekes ?

Jövendőbeli apósod telekkönyvi-lapja.

A „Borsszem Jankó“ tárczája.
Az ezüst koszorú.

— Operette egy fölvonásban. —

(Történik a függ. és 48-as pártklubban.)

Szélbali újságírók szónoka. —  Nagyságos Justh 
Gyula ur! Obstruáló nagy hazafi! Eljöttünk hozzád, 
hogy bőv ékesszólásod megjutalmazásául ez ezüst 
babérkoszorút fejedre helyezzük. Légy tovább is vilá­
gitó vezértorony a kisebbségi felsőbbségnek tengerén,, 
és viseld e koszorút férfias önmegadással. (Zajos 
éljenzés.)

Justh Gyula- — Kedves barátaim! Fogadjátok 
mély hálámat. (Zajos izé.) ígérem, hogy ami csekély 
tehetségemtől (Élénk helyeslés) telik, azt ezentúl is 
megteszem: úgy is. mint pártember, úgyis mint párt­
vezér. (Zajos éljenzés.)

Kossuth Ferencz. —  Személyes ügyben kérek 
szót. (Halljuk, halljuk !) Ha szerény füleim jól hallot­
ták, pártvezérről tétetett, említés. (Helyeslés.) Már 
Meneláosz is mondja: *I  pin ja dér K ín i !« Hiszen az 
érdemetlen pártvezér tán én volnék, vagy mi? (Öt 
perez szünet.) Én nem kapok ezüst babérkoszorút?

Szónok. — Megvalljuk, hogy erről a lelkesedés 
hevében megfeledkeztünk.

Kossuth Ferencz. —  No hát akkor nem is lesz 
több obstrukezió! (A küldöttség elszelel, Kossuth Fe- 
renrz leszerel.)

A Laczi gyerek és a czígányok.
— Példázó adoma. —

Messze földön hires volt a Laczi gyerek, kivált 
mig jól futott a lova.

Ahol ó' megjelent, ott a czigánynak aratása volt.
Hanem a kolbász is elfogy, akár milyen hosszú. 

A Laczi bugyelárisa is megcsappant idővel. Kezdett 
alább hagyni a nótázással.

Egyszer, amint belépett a »Nagy Itató«-ba, ren­
des szokás szerint ismét közrekapták a czígányok.

A primás oda settenkedik hozzá.
—  Huznánk ám ténsuram egy nótát abból a 

régiből.
—  Hát húzzatok fiuk, ha van kedvetek muzsi­

kálni, veti oda Laczi félvállról.
—  Melyiket húzzuk ténsuram?
—  Amelyiket ti akarjátok.
A primás széttekint a jól fegyelmezett füstös 

csapaton. Álla alá kapja a száraz fát s rárántja a 
régi jó nótát.

Húzták a fiuk keservesen. Munkálkodtak, hogy 
csak úgy szakadt róluk a verejték.

Egyik nóta a másikat érte; de Laczi csak hall­
gatott nagy csöndesen, mintha nem is neki szólna a 
banda gyönyörű játéka.

Egyszerre föláll s menni készül.
A primás oda sompolygott hozzá megint s kéri 

a nóta árát.
—  Nekem nem muzsikáltatok; magatoknak húz­

tátok. Azt mondtam, hogy ha van kedvetek, hát muzsi­
káljatok ! Hát nektek volt kedvetek muzsikálni, szer­
vusztok !

S azzal ott hagyta hoppon a bandát.
*

Ferencz primás ott a szélbali banda élén ! Az ön 
bandája is hiába húzta.
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Apró hírek.
X  Hanyatlunk! Hát már a parlamentben azt se 

lehet mondani: »disznóság*? Ez már disznóság!
*

*  *

X Az Ugron-párt tagjai is gratuláltak újévre az 
elnöküknek. A  pártnak mind a négy tagja ott hem­
zsegett. A  jövő esztendőre Polónyi ur maga képviseli 
az elszánt hadsereget. A jeles férfiú a tükör elé áll- 
ván, kalapot emel Polónyi ur előtt és kívánja neki, 
hogy az isten őt sokáig éltesse. Azután Polónyi ur, az 
elnök, megköszöni Polónyi urnák, a pártnak, a hűséges 
ragaszkodást és biztosítja jó-indulatáről és nagyrabe­
csüléséről. A párt egyhangú éljenzésbe tör ki, az 
elnök kezet fog a párttal.

*
* *

Justh Gyulának, az obstrukczió vezérének, a 
szélsőbaloldali újságírók újévkor ezüst babérkoszorút 
nyújtottak át. Arany koszorút kellett volna adniok, 
mert hiszen J. Gy. hallgatott.

•  * *

■v* Justh Gyulát leghívebben Visontai Soma támo­
gatja. Tehát még sem esik nagyon távol Makó Jeru­
zsálemtől.

*
* *

«  Parlamenti fokozat. Krízis, hipokrizis. — 
Dualizmus, duellizmus.

*
♦ *

=  Szilágyi Dezső a 25-éves képviselők jubilá­
ns lakomáján nagyon megdicsérte Apponyi Albert 
grófot és melankólikusan emlékezett meg ama boldog 
időkről, midőn ketten együtt működtek. Mi is emlék­
szünk e boldog időkre. Már akkor is ügy szerették, 
hogy majd megették egymást. Végre is elváltak 
egymástól. De asztaltól nem.

*
* *

4- Leszerelés. A  hazában törvényen kivülí álla­
pot uralkodik. Az osztrák-magyar bank szabadalma 
újévkor lejárt. De azért az obstruáló szélsőbali kép­
viselők elhatározták, hogy loyalitásuk jeléül napi-díj 
fejében az osztrák-magyar bankókat mégis elfogadják.

*
* *

2 Apponyi Albert gr. újévkor B án ffy n& k  elküldte 
névjegyét a következő betűkkel: B . u . é. h . Nyilyán 
úgy értette: >B u k jé k !< Vagy pedig: »Bánffy után én 

iövetkezem.«
*

* *

□ Apponyi és Szilágyi együtt ültek a fehér asz­
talnál. Most még csak a zöld asztal és a piros bár­
sonyszék köll s meg van oldva a nemzeti politika.

*
* *

#  Ugrón Gábor vissza akar vonulni a politiká­
tól. > Könnyű neki!* mondják erre a szatmáriak.

□ Uj fölfedezés. SchenJc bécsi tanár állítólag 
kieszelte a módját annak, hogy a születendő gyermek­
nél mikép állapítható meg előre : vájjon fiú legyen-é 
avagy leány ? Félő, hogy ezentúl leányok csak m eg­

gondolatlanságból jönnek majd a világra.
»

*  *

+ A Schenk tanár találmánya értelmében csakis 
az anya táplálkozásától fog függni: fia legyen-é vrigy 
leánya ? Szóval: az adózó polgárnőket ujabb teher 
várja.

*
★ *

-4- Kossuth Ferencz ur azzal fenyegette meg a 
B&nffy-kormányt: »Majd találkozunk május elsején !* 
Ez rossz dátum, képviselő ur, mert akkor a szoczialis- 
tákkal is lesz egy kis találkozó. Ezek pedig má­
jus elsején nagy boldogságukban kövekkel szoktak 
dobálózni.

*
* *

^  Gajári Ödönt a néppártiak, egyéb argumentumok hiá­
nyában, a ra&W-ősükkel vicczelgetik. Pedig inkább sakter-ősok­
kéi vicczelhetnék, mert hiszen ő első reudti metszéseket produ­
kál rajtuk.

♦
* *

4- Tisza István gróf Olay Lajossal párbajo­
zott. Ha víz (Tisza) és olay keverednek össze, emez 

marad felszínen. Ez egyszer ugyan a víz kereke­

dett felül.
* *

V Az ellenzék olyan hevesen obstruált, hogy

íme most egészen elrekedt. E keserves állapotán még 
a keserű víz sem segíthet.

*
*  #

>  Az egyetemi hallgatók statisztálását a Nem­
zeti Szinház megszüntette. Hja, jogászszal se könnyű 
szerződést kötni!

*
* *

Az agg honvédek ismét sok szivarvéget kaptak kará­
csonyi és újévi ajándékul. Persze: a szivarok rövidebb végét. 
A vén hadfiak bizony nem bánták volna, ha a jókedvű ada­
kozók maguknak tartják meg a szivar boldog végét s a másik­
kal szereznek egy kis boldog újévet az öreg pipásoknak.

Czégjegyzések.

E ötvös K á ro ly . (Üzlet: Abbazia. Adoma-raktár a

» Komolysághoz*)
E ro v is o r iu m . (Eövid késéssel újabb egy-évi czégjegy- 

zési jogot nyert.)

K u b ik  B é la . (Darócz-ruhatár, a »Kubikoshoz*.)

Czégtörlések.

O bstrukczió . (Végelgyöngülés.)

U y rm i- p árt. (36*/i /okos meleg mellett! beolvadás a 

Kossuth-pártba.)

K ende le t. (Czégjegyzési joga megszűnt. Ausztriában 

kizárólagos.)

Czégváltozások.
1898. Ezelőtt 18074. (A »jé szerencséhez.*)



S a s i  je le se t.
—  Nem is egészen ismeretlen adoma nyomán. —

J—sth. — Sadd glmitealak meg! J5s? ki mindjárt az ágy alól?
K—th. —  Csak átért se! líajd m e g m ö ta ta m  én, h a g y  ki a? a? a h á s n á lí
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„Pallas-Lexikon.“

A magyar ismeretek tárháza hegyébe emelték, 

Befejező csúcsként, a huszadik kötetet.

Nagy e világ története int te feléd e lapokról, 

Földkerek és mennybolt titkai nyílnak eléd. 

Emberi elmének, harczoknak drága gyümölcse —  

Vedd! Agyad és szived gazdagodik vele. V edd! 

És ami elsőben hóditja meg a magyar érzést: 

E haza és nemzet képe hü, rajza való.

Én. — A drágát nem fizetik. Hanem én még 
nem adom fel a reményt, hogy Nagyságodat a ház­
ban üdvözöljük.

0. — De bizony nem hallják többé az én 
szózatomat.

Én. — Pedig az igazán kiáltó szózat volt. És 
ha esetleg valahol mégis nagy titokban megválasztanák?

ő. — Akkor is csak 30 nap múlva lennék veri­
fikált képviselő.

Én. — Persze, hogy 30 nap kell hozzá. Úgy 
látom, már Nagyságod enged a 48-ból

ő. — Romlott az értelmiség, gyönge a nép! 
És különösen az anya ország van elfogulva az erdélyiek­
kel szemben.

Én. — Persze, olyan mostoha anya-ország! De 
hisz Bánffy, Lukács, Jósika: ezek is mind erdélyiek, 

ő. — Ezek mind kegyelmes urak.
Én. — Bartha is erdélyi és kegyelmes úr. 
ő. — Ez nyomorult viccz. Most már taka­

rodjék
Én. — Lebegek már! De legalább azt tessék 

megígérni, hogy titokban szeretni fogja a hazát.
0. — Szerencsés utat!
Én. — Szerencsés vasutat! (Elillanok.)

Látogatás Ugrón Gábornál.
— Interview. —

jS jm fS  Én. — Leírhatatlan érze- 
lemvihar dúlja keblemet, mi- 
dőn Nagyságod küszöbét át-

ő. — Úgy méltóztassék

Nagyságod visszavonul a po- 

Ő. — Megmásíthatatlan 

Én. — Akkor én is vissza-

m^ rj. tegzj ezt ?

Én. — Mert engem sem választottak meg kép­
viselőnek.

Ő. — Ugyan, ne henczegjen! Hiszen maga köz­
jogi alapon áll. Ott ül a húsos fazék mellett.

Én. — Mit bánom én a közjogi alapot? Nagyon 
el vagyok keseredve a miatt, hogy még most sincsen 
meg a katholikus autonómia.

Ő. — Ezt már Visontai Soma is elpanaszolta, 
énnekem. Nos, és ha visszavonul, mit fog cselekedni?

Én. — Megyek vissza a magán-életbe. Nem tudna 
Nagyságod valami jó seftet?

ö. — Nem szoktam üzletről szónokolni.
Én. — Nagyságod lépése kiszámíthatatlan kár a 

közéletre. Egy óriási pártot tetszett krízisbe dönteni. 
De Nagyságod azért nagyon jókedvű. Pedig . .  . sze­
gény haza! K i lesz már most az Ugron-párt vezére ?

Ő. — Ott van Bartha Miklós.
Én. — Kegyelem, kegyelem! . . .  ez nem jó 

akvíziozió. Inkább legyen a párt Holló-párt.
Ő. — Miért?
Én. — Mert akkor bizonyára lázas tevékeny­

séggel fog működni.
0. — Ne csináljon olcsó vicczeket.

Milán ős Jenő.

8« zwa wie mir zwa — 
D® wer’n ¡mmer rahrer; 
S ir  zwa san halt ewig 

Die allerhexten Drahrer !
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A legújabb „Szózaté“"CT- Gr-
l ’gron Gábor kitűnő, 

Ragyogó tehetség.

De van roppant oka rá, 
Hogy kétségbe essék.

Parlamentből kiszorult;

De talán ez mégse
Elegendő komoly ok 

Kétségbe-esésre 1

Ha kiszorult — majd bejut, 
S mért is be ne jusson J

De kétségbe eshetik 
Más igazabb jusson.

A pártjára rátekint —
S bornl kedve zordul;

Nincsen semmi gusztusa, 

Gyomra is felfordul.

Látja, hogy az elve is,
Hóna is csak kárt vall

Ilyen züllött, haragos, 

Gyűlölködő párttal.

S ezt a pártot még tovább 

0 róla nevezzék í
S pompázhasson még tovább

A nevével ez még 2

Bartha Miklós, Polonjl 
Hivatkozzék rája í . . .

Lelkét desperácíió

Meg ez okon szállja.

Inkább tudni sem akar 
A politikáiul

Egy gyékényén többet ő 
Ezekkel nem árul I

S elkeseredésében 
Mi telhetik tő le :

Syilt levéllel nagyot üt 

Bartháék fejére.

Példabeszédek és közmondások uj mundérban.

Fogadd Tóthot a pártkörbe, kidob belőle.
* *

Mossa Holló Pólónyit.

yV lŰFORD ITÁSOK .

Philister =  sokat eszik. — Vindobona — jó  szél. — 

Fundus =  talált dolog. — Halbheit — feleség. — Dagesztán =  

Ist das eine Geschwulst? — Eheu tu mente captus! — 

K hajdú mentét kapott, — Spectrum =  szalonna-darab. — 

Mulatság =  Mulattenthum. —

H a z á d n a k  rendeletlenül 

Légy hive, ó m a g y a r !
^Tessék folytatni!)

^  p á j f b a ö -
Rébusz. Aki csinálja, annak nem köll; akinek 

meg köll, az nem csinálja. Mi az?
Úgy-6 gyerekek, ti azt hittétek, hogy ez a

koporsó? Az asztalos csinálja, de annak nem köll,
Nem találtátok el. Mert az egészen más. Az a

törvény.
Van törvény a párbaj ellen, de a törvényhozók 

respektálják azt legkevésbé.
Ebben a szabad országban a legtöbb párbajt 

a képviselők vívják. Nekik szabad, ők a törvény fölött 
állnak.

Mit szól a bíróság, a törvény őre?
Megczitálja a feleket, vagy komolyan letárgyalja 

az ügyet és elítéli mind a két bűnöst — két napi 
állam-fogházra.

A  nagyságos párbajozók épp oly komolyan veszik 
az ítéletet, még csak meg sem följebbezik és királyi 
kegyelmet sem kérnek, hanem kiállják a rájuk szabott 
büntetést. Azután visszatérnek a parlamentbe és hoz­
nak a népnek ujabb törvényeket.

Félre evvel az alakoskodással!
Egyszerűen el kell törölni a párbajról szóló 

törvényt!
Vagy ha már mindent görbe §-ba köll szedni, 

hát hozzák a kövkező törvényt:

A  szabad bíráskodásról.

1. §. Minden szabad polgár a maga bírája. De 
ezért a tisztességért külön fizetés nem jár.

2. §. Személyes sérelmeket mindenki tartozik 
maga megtorolni.

3. §. Aki ilyen ügyekkel a bíróságot zaklatja, 
hatóság elleni erőszakot követ el és 4 hónaptól 2 évig 
terjedő börtönnel büntettetik.

4. §. Az önbíráskodás csak akkor érvényes, ha 
mindkét fél részéről legalább két tanú van jelen.

5. §. Ha ilyen alkalommal valamelyik fél meg­
sérül vagy elesik, azért senkit felelősségre vonni nem 
lehet.

6. §. A tanuknak nem szabad a bíráskodó fele­
ket támogatniok.

7. §. A tanuk kötelessége, megsebesülés esetén, 
a mentőkért telefonálni, és az esetet a hírlapoknál be­
jelenteni.

8. §. A rendőrség kötelessége a nagy közön­
séget megakadályozni abban, hogy az Önbíráskodás 
menetébe akadályt ne gördítsen, vagy hívatlanul bele 
ne avatkozzék.
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Tűnődések
Seiffenstetrte .T ' S o lo m o n tn l.

O 0 sengeri robinoshó, 
omi volta ed hires tadomán- 
gyas férfió, gyüteedszer ed sze- 
géngy ember, o Sáje Lichter- 
glanz, él Te&ngyürügte neki : 
»Sebeiében! Hét opró jer- 
mekem von és mind éhesen 
bügülik o fülembe bele. Lo- 
kás-péndzet se nem főzetni 
todom. É n tonoltom o fate- 
gráfít. Engedjen, hojd én le 
mogát fategrafirozom, és fa­

gom kereskedni o fütisztelendű ártól o fategráfívol, 
omibnl kapom ed kis kengyeret o fomilámnok !* — 
Feleli o robinos: »Kérdezem tüled vólomit. Moszaj 
teneked kaldolni oz én képemre? Kaldoljái te o tied 
képedre /« — Osz-posz o nemzete pirt. Mikar o fögöt- 
lönsigi oreságak títiile o akstrokcziónro kirtelc o táme- 
gotást, felelte: »Moszaj tinektek lármentat sopni o mi 
szokálonkro ? Sináljátok lármentot o tietek szokáláro '* 

O ógy látszodjo mogát, hojd o elemik o arszágro 
saksopán o abstrokcziónt tortjo ódvös. É rül rá oz 
eszibe jotjo nekem o lavosbrini zsidú kiiségtül o jölés, 
omit őzért tortoto, hojd elhatárazon: milejen kemen- 
czít sináltasák o rohinosnok oz üvé szabájába bele, mert 
o régi már erüsen föstöÜe. Edszere füláljo mogát o 
degyárú, o Oümpl Bosenduft és indetvángyozto o küvet- 
kezendüt: »Sináltasonk o rebenek ed sár-hemenczet! 
Oz én práde-szabámbo már hét esztend.il útátnl fagva 
von ed sár-kemencze, omi soha sem nem föstölögte. 
Oz is igoz, hojd még edszer se nem fötöték bele!* — 
Girem-górem o apezíczeón! Távol esztendübe kétszer 
abstroált és még mastand is foltotni szeretne. Oz igoz, 
hojd edszer se nem hosználto. 0 kemenczibe nem 
fötöte be, mert nem is volta neki fötöni-volójo.

O 0  Jontev Blaumilch és o Gáse Gelbfleck. omi 
valta két koftánas izroelit o Üngvárbul, jiiték o Bado- 
pestre vásálni. Hát mikar megálják ed bűt elüt o 
Kerpesi-óton, ed lókotos-inos hátulrul mekránczégálto 
o Gelbflecktül o pájeszt, rá is küpküdte és szidot iitet: 
»büdös!* — Ere rá o Gáse kivete ed piczolát és 
mondto o ifjó  iporosnok: »Nodjon jú  vált! Kitönö 
vált! Tesek!* És odo odot neki prezentho oztot o 
Wekerle-medáliónt. — Kérdezi o Giimpl: *Etél te 
veszet kotyo fülit, hojd te ezért o séf olásért még fi tét 
meg is gyotolmozol?« — Nevetett o Gáse: »Hodjál 
csak! Ez o jerek oztot h in i fag, hojd ho másol is id 
selekedi, szintén piczolát kopjo, ómig edszer moj csak 
okod ed ember, omi oz üv í fenekit jú l kiparolni 
fog.* — Okerát eztet gandolhatot -o Bánfe exelencz, 
mikur o nyári abstrokczión alkolmávol o elemiknek 
ogyánloto ed kompremiszt. Étül o apeziczeón vérszemit 
kopto és minden ontóion o abstrokcziőn-marst trüm- 
betálto. Edszer csak o küzvéleméngy megsokolto o ope- 
zíczeónt és ofenekit kipurulta.

Viczmándi Kalembiirszky Viczibáld
szóficzaviczamodásai.

(A »Központit fülkéjében.)

? A  balpárt okozza 
a kormánynak a leg­
nagyobb kellemetlensé­
get, Ajánlatos volna, 
ba utóbbi baleset ellen 
biztosítaná magát. Ta­
lán a Kossuth-féle 
»Hazai«-nál?

? Á Házban legutóbb 
kiütött a sértésvész. Ez 
disznóság!

? Wahrmann Mór 
leánya a zsidó bitről a 
reformátusra tért át. 
Renéegáta!

A Dob-utczábul.

G elbf/lesser. — Én nem elfogattam » popirpéndzt 

ezotán.
W assers trah l. — Kirdis. ln«l odják-i teneked í

Kép-rej tvény.

4

Megfejtési határidő jan. 23-a.

Jutalma: egy példány az 1898-ra szóló »Kvóta* naptárból.
*

A »Borsszem Jankó« 1566. (50.) számában közölt 

rejtvény megfejtése :

Egyesült erővel.

A 411 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki Mácz 
Lajos közs. jegyző (Bojt, u. p. Nagy-Kereki.) Kiadó-hiva­

talunk előtt mint előfizető igazolván magát, egy 1898-ra 

szóló »Kvóta*-naptárt átvehet.
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Függetlenségi valuta.

Df. Eombárg'KÜLily ▼édb*sxWtíWL___
— Kettős házasság bűntetté­

vel vádolt Sokor István védenczem- 

nek csak felmentését kérhetem 

a tek. kir. Törvényszéktől. Mert 

védenczem az első házasságot 

jogosan köthette, a második házas­

sága pedig nem volt érvényes az 

1894: X X X I. t.-cz. 12. §-a értel­

mében azért, mert az előbbi há­

zasság még fennállott. E szerint
csak egy házasságról lehetvén szó, 

a kettős házasság absurd vádja 
alól k v. f.!

— Igaz ugyan, tek. kir. Törvényszék, hogy véden- 
czem, ifj. Bárány Péter, tűzkár ellen biztosított házát 

szándékosan felgyújtotta; minthogy azonban saját dolgá­
val kiki szabadon rendelkezik, k. v. f . !

—  Tek. kir. Trvszék! Rövid leszek. Beismerem,

hogy védenczem Virág Mária magánzónő, panaszlónak 

a pénztárezáját eltulajdonitotta. Hanem védenczem már 

nevénél fogva is kiváltságos jogelőnyt élvez. Hogy is
mondja a költő? »A virágnak megtiltani nem lehet . . .«
Már pedig akinek megtiltani nem lehel, azt büntetni 
sem lehet. k. f . !

0 ja j,
Szegény Olay! 

Addig reszelt más orra alá tormát, 

Mig végre majd elreszté maga orrát.

Furcsa:
ha egy kath. pap rabiatus 

» a kérő köszön 
» a lábat kezelik 

» a férfiú hatást szül
> magas körökben is vannak magtalanok 

» az árvaszéki ülnöknek álláspontja van 

» a vigécz gyászol 

» egy bátor félszeg 

» egy népfelkelő lefekszik 
» a mama tataroz

» a főrendiházi állás felsőházi ülésből áll 
» egy leány a halálfia, lesz
» a randevuzó gavallért a kisasszony a Deák 

szobra mögött a faképnél hagyja

» a vigécz női ruhában utazik 
» az ember szivét érte a golyó s azt mondják 

róla, hogy agyonlőtték.
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M agyar pénzügy i jog.*)

3. §.

Cserebogár, sárga cserebogár!
Nem kérdem én tőled, milyen bélyeg já r 
A váltókra. Nem vagyok én buta.
Csak azt mondd meg, hogy mi a v a lu ta ?

4. §.

Nem kérdem én tetöled, kis bogár,
Fogyasztási adóügy most hogy áll?
Azt sem kérdem, a vájnám érték m i?

Csak azt mondd meg, a .sójövedék m i?

5. §.

A v a lu ta  — iqy szólsz te, a fenti: —
A pénz-alap-értéket jelenti.
Sójöverlék: bevétel, melyet vár 
A sótermelésböl a kir. kincstár.

7. §■

Zúgott a szél, kergette a levelet;
De te azért f'ölvetted a leletet;
Sr m int a szélvész a kitépett rózsafát,
Úgy vitted el a sör-csempész sírásónak nadrágját.

8. §.

A Csap-utczán végig, egész sorban,
Minden legény nősül a farsangban.
De a fináncz csak akkor nősülhet,
Ha szenüeszszé a ministtr kinevezi ötét.

*) A 3—5. §§-ok némely állambevételekről (pénzverés, 
sójövedék), a 7—8. §§-ok pedig az állambevételek ellenőrzésére 
hivatott szervről, a pénzügyőrökről (finánczok) tárgyalnak, 
utóbbiak kimerítően felsorolván a pénzügyőrök hatáskörét, 
egyenruházatit, a leletfölvételi és foglalási jogát, valamint a 
reájuk vonatkozó nősülési tilalmat. A szerző.

„ .. Gontran. A politikai gíger-

\ZERKESZTOf ÜZENETEK liwnnst csak most fedezte
Q J g j  föl ? — Brcs. A francziáknak 

fikl »embarras de richesse«. Ná- 
\ lank : ha az állatkerti sorsjité- 

-Jjf V kon a nagy fókát nyerné meg 
^ A i 'x í I ön. Mit érne vele? Majd ha 

a Maitus- és Madács-jövendölte 
nap fog fölvirradni, még hasz-

egyszer erős csalódásban volt magára nézve. — Lá. (Vasúti) 
Károly kevésre taksálnia biztatásunkat. A §.-ra nézve : jogászilag 
fegyelmezetlen elménk s a jogászi nyelvben való járatlanságunk 
magyarázza és mentse ki a méreti hibákat. Mi a §-t mindig 
paragrafusnak olvastuk. A mostani küldemény, más okokon, 
ugyancsak sarokba szorította metrum- és rimbeli lelkiismere­
tünket. De azért csak vígan folytassa. — 0. A. Hiszen csak­
nem az ön tréfáját tárgyalja képünk! — H. J. Fajszeretete s 
hűsége egyaránt becaülésre méltó. — V. 0. A tingel-tangelék 
magyarsága nekünk ellopattathatik. — Krczg. Elég elmésség 
az egy kaszinóétól, tekintve, hogy nem is kénytelen vele. Hogy 
elégtételt szolgáltassunk neki: aforizmáinak keltejét át is vesz- 
szük. — Dorong. Az u. n. courtoisie dolga, hogy aki maga is 
rendjeles, igy fölékesitve vegyen részt annak az ünneplésében, 
akit hasonló kitüntetés ért. Mi egyéb hasznát ia venné a deko- 
rácziónak ? Hiszen sem meleget nem tart, sem nem alkalmatos 
arra, hogy megegye az ember. — Vszprm. Csak egy nappal 
érkezett volna korábban ! Már most mitevők legyünk a vidám 
rajzolattal ? — G-rcs. Ön a 12-ik, aki a »P. H * újévi számá­
ban foglalt jelentést, melyhez képest »8. Rezső és H. Miksa, 
jegyesek«, nekünk beküldi. A boldog vőlegény aligha nem azt 
hiszi, hogy ha Józsa =  Josepha: Miksa is =  Maximiliana 
Német regényekben, melyek a magyar pusztában s a Bakóni 
erdőben szerepeltetik hőseiket, a »Miska, die schöne Ráubers- 
braut« igen kapós perszóna. Egyébkint: »Miksa* mint női név 
van olyan helyes, mint férfi-névnek a »Rezső,« mely a »Dezsö«-nek 
nyomorék mása s a boldogult Futtakinak boldogtalan alko­
tása. — Dr. B. I. Százszoros hálás viszonzásunkat! — Gyrkny. 
M. Kálmán, mint vállalkozó, beláthatta, hogy, ellenére a prog­
ramúinak, melyet lapja mutató számaiban eresztett országgá, 
hogy t. i. vezérczikbei, a súly növelése végett, névtelenül jelen­
nek meg: M. K. beláthatta, hogy úgy az ő, mint a T. István gf 
nevének sokkal erősebb a varázsa, semmint ne élne vele ez az 
ifjú lap. 8 igy megtörtént, hogy »a teljes anonimitást« eset­
ről esetre mégis csak »megengedi zavarni.« Mert a szerkesztő 
tervez és a czélirányosság végez. A magyar közönség, a mag« 
családias voltában, kedveli a jó neveket s szereti tndni, mely 
nap kinek köszöni megokosodását. Rideg angolnak való az a 
timesi névtelenség! Jó Friczi bárót meg kár holmi erotikus 
érzelmekkel gyanúsítani azért, hogy újévi válasz-beszédében 
»kezébe vette Kliót.« A kedves öreg urat nyilván az ő druszája, 
Claquehutes, zavarta meg egy pillanatra. A másikra nézve: 
csudálatos a találkozás. 8 mert ön is nagy kedvelője Garat/ 
Ákosnak : már most jelenthetjük, hogy lapunk j. heti számábsn 
mucsai rajzainak egyik legdíszesebbjével köszönt be, előadván 
benne: voltaképen ki is Walsin-Esterházy urnák az a sokat 
firtatott fátyolos hölgye ? A leleplezés óriási senzácziót fog 
okozni. — Mtysfld. Ha hiba van, kérjük a teljes czim bekül­
dését. — K. t. Ugyan-ennyit. — H. I. Kérjük látogatását a 
tudvalevő időben és helyen. — „Főt. L.“ Örömest, ha rajtunk 
múlna. — „Ifjúság.“ Szerencsére van a közönségnek is magához 
való esze, s igy »z ő szemében a darab elbukását, melyet jobb elő­
adás megmenthetett volna, semmi vastagon színezett magasztalás 
talpra nem segíti. — „ííyltr. jgsz.“ A czeruzás voltánál fogva 
amúgy is olvashatatlan Írásnak legfontosabb részére csapta rá 
billogját a bpesti postás. Ha érdemesnek vallja, irja meg 
másodízben, de tentával ám ! — „Ment politikus“. Maga is 
érezheti, hogy az ilyesmi közölhetetlen. — B. (Sprny.) Jók. 
Mire vaió a megszámozásuk ? Nem vezetünk róluk sem telek-, 
sem anya-könyvet. — „Vigasztalás“. A könyvet kell hozzá 
megszereznünk. — P. Jí. Kár, hogy az a »tiz tagból álló 
család apa« nem inkább ezer holdból álló földbirtokos. — 
Grf. T. Nem elég körmönfont. — Bpst. Valami az, mikor

Főtiszt. E ib  M e i á k i s  Cziczassbeissn

szörnyű átkozédásai.

—  Zózonok üsze o tied lábo-

É r  —  V id jé l te babt o molombo 

jg g gggk  B  és higyél, hojd kükü rüc z !

—  Ne ledje teneked sziv-daba-

^  gardiosi somó álljo bele o

—  Hedjezenek & tied föleidet

0 .  — Oz olkóvbo vodászál te !

— Ojságokba hirdesél te o 

^ b o l e s e t  biztesitú-társeségtul o

kolánt e lgyárást!
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egy közönséges váczi-köruti kávéházban föllép egy világhírű 
operaénekes. És nem csupán ő énekel ott, hanem, mint a 
»M. E.« hirdetése jelenti: még »Hernani, Carmen, Trovator, 
Nabukad-Nazar, Sevillai Borbély stb* urak. — Br. P. Sajtó­
hibák. Elképzelhetetlen egyébiránt, hogy bármely nyugati hír­
lap a közönség előtt oly rongyos toiletteben (t. i. annyi sajtóhibá­
val) merne megjelenni. U. 1., hogy e tekintetben a »P. N .c  
sem kivétel. — Brg. Mi házon v. kapun van az a két felirat ? 
Az interview gyönge. A versikéket novemberben közöljük. — 
Csmpsz-Kpcs. Talán. — Gynsrys. De sok ur az egy B. E. 
ur is I — Krcsnirs P. Azért, hogy elmúlt boldog Karácsony, 
még nem jár későn vele, ha éhes kis olvasó leányának meg­
szerzi a legjeleseb ifjúsági írók egyikének, Oaál Mózesnek 
»Magyar nők* ez. könyvét. Csak egy-két lapot kell olvasnia 
belőle és megérzi menten, hogy e díszes kötet mindenik 
sorát a lelkesedés sugallja. Az a vágy lelkesítette a szerzőt, 
hogy kiragadva fiatal olvasóját a prózai jelenből, visszavará­
zsolja az eszményiségek, a szent hevülésekkel, nagy czélok- 
kal teli múltba, Bzeme elé vezetve azokat a magasztos női ala­
kokat, kiknek lelkében minden más egyéb érzésnél nagyobb 
volt a szeretet. Rozgonyi Cziczelle, Szilágyi Erzsébet női fen- 
ségök teljes ragyogásában vonulnak el az ifjú olvasó előtt. 
(Athenaeum. Ára diszkötésben 3 frt.) — Több kéziratról a 
jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

* A farsangi idény alkalmiból fölhívjuk t. olvasóink szives 
figyelmét a Gelbke és Benedictns drezdai ezég hirdetésére. Ugyanez a 
ezég eotillon- és carneval-ezikkekre vonatkozó dús tartalma képes kata­
lógust küld kivonatra bárkinek.

Mythologia.

Yöröshegyi Árpi ott van a kerti-veteméay-kiállitáson, 

melyen Haldek magkereskedő egy uj burgonyafajt állított ki 

»Juno* névvel.) 2729

Árpi. —  Nini Tajás, hát a Juno krompli és nem kotya ?

=  1 9 9 § .  m
A  „ B O R S S Z E M  J A N K Ó "

gyönyörű

színes falinaptárát
mindenki meghaphatja, a ki a »Borsszem Jankö<-ra 
legalább egy negyedévre előfizet. 

A falinaptáron a Borsszem Jankó kÖzked- 
veltségü alakjai láthatók szines kivitelben.

A BORSSZEM JANKÓ *> 
előfizetési ára egy negyedévre &  11  1* 

Megrendelő czim: 

„B O R SSZE M  JA N K Ó “ k iadóh iva ta la .
B u d a p e s t ,  F e r e n o z ie k - te r e  3 . sz .

- s  V A J D A  HP _Á . X j =-
azékes-főv. po lg ár i Isko la i rendes tan á r

„8  Z É P1RÁ8-1S KOLÁ“ -ja
Vili. kér., József-körut 31b. sz. a. ' ' ■

Biztos és alapos kiképzést nyújt

fő r a n g ú  és e lő k e lő  c sa lád o k
gyermekei részére — esetleg saját lakásokon — a

magyar, német szépírás és rondirásből.
Paedagogiai képzettségem és a tanítás terén általában ismert jó 
hírnevem, a n. é. szülőknek biztosítékul szolgálnak, hogy a leg­

szigorúbb igényeknek is megfelelni képes vagyok. 2888

KÉRDEZZÜK MEG A HÁZIORVOST!!

n i  u s
MELEG TEJJEL vegyítve
MŰIDÉIT HURUTOS BÁNTALMAE- 

NÁL LEGJOBBAN AJÁNLVA.

2673 Magyarországi főraktár:

Budapest, V., Mán-otcza 10. sz.
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A  mise. Bnlldogg Neme
• lövetű revolver csak

t - O B i

bőrtáska szijjal és tölténnyel 5 frt

F ö l d e s s y  L .
Múzeum-kőrút 3. sz. 2730

Hyereg es lószerszám ok, istálló 
szerelvények, lópokróozok és ta­
karók, továbbá utazó kosarak, 
kofferek, utazó-, vadász- és iskola- 
bő röndok és bőrdíszmű czikkek 

jutányos áron:

Köbei Károly fiai
czégnél

Budapest, VI. Váezi-kőriit 3. szám.
Tartalékos tisztek nyeregfelszere­
léseket kölcsönbe kaphatnak. Hasz­
nált ló- és nyeregszerszámok min­
dig raktáron. Árjegyzék csak e 
lap megnevezése mellett d íjm en­
tesen lesz küldve. 2766

CZEBNT-feie

Tanningene
a legjobb, kipróbál tan ártalmatlan

lm aj festősz er
haj- és szakái, valamint szemöldök-festésre, melyek a legegy­
szerűbb módon, már egyszeri használatnál is egész biztosan 
visszanyerik azon kifogástalan, fényes, szőke, barna vagy 
fekete természetes szint, a melylyel megoszölés előtt bírtak s 
mely sem szappannal való mosásnál, sem a gőzfa» dobén meg 
nem fakul. Ara: 2*50. — Törvényesen védett, lelkiismeretesen 

megvizsgált és valódi minőségben kapható 2732

ANTON J . CZERNY, Becs, 707.
XVIII., Carl Ludwigstr. 6. (saját ház) és I. Wallfischgas, 5.

Szétküldés postai utánvétellel. Prospektus ingyen és bérmentve. 
Raktár a nagyobb gyógyszertárakban és illatszer-üzletekben.

Főraktár Budapesten Török József gyógyszerésznél 

W '  Kérjenek csak C z e r n y - f ó l e  készitménveket.

— Tisztelendő uram, itt van egy pengő, tessék ezért 
misét szolgáltatni

— Jól van fiam de mi czélra ?
— Hogy a pörlekedő szomszédomat az ördög vigye el.
— Jaj fiam, mi az ördöggel nem állunk közösségben, 

csak az angyalokkal.
— Azért csak t^sék misét mondani. Nem bánom, ha 

az angyalok viszik is el. Csak aztán elvigyék !

fogpaszta
szappan *  

*  *  *  nélkül

a legújabb felülmulhatlan

fogtisztitószer.
Doboz szab. zárra l. %  M iucleautt k a p h a tó .

3£Zen készítményeket az arany éremmel tüntették ki Párisban és 
Londonban. — Czim : Société «ffe produits hygiéniques 

— S T A P L E R  & 27. W ien , X V II . ,  Gentzgasse Hr. 27. —
Kaktárak: D . Egger Leó és Egger J. »Nádor« gyógyszertira 
________________________VL, Váczi-korut 17,_____________ 2674

Biztos és maradandó gyógyulást lehet elérni
a legtöbb heveny és idü lt j betegségnél, gyermekeknél éppen úgy, min 
felnőtteknél

Dr. Palócz Ignácz sn&S£Í1S X H k' 
természetes gyógyintézetében |

(Rendelő intézet)
Budapest, IX ., Vámház-körut 7. sz. I .  em.

Rendelés: déle lőtt 10—12-ig, délután 3—**4g. Ugyanitt kapható és 
megrendelhető „A természetes gyógym ód kézikönyve.“ Irta :

g f~  Dr. Palócz Ignácz. Ára 3  korona.

A  Z O L  T Á N -fé le

csukamáj -olaj at
n?y a gyermekek, mint a felnőttek szívesen veszik be, mert az 

letsen szag- és iznélküli. Főraktár Zolt&n Béla  gyógyszertá­
rában Budapesten V., Hogykorona-utcza 23.*73«

Ovegenkint I írtért minden nagyobb gyógyszertárban kapható.

legjobb éslegíisztább mmöségbeiuS)?

Van szerencsénk ajánlani

szavatolt tisztaságii

a legmagasabb 
dijakkal 

kitüntetett Thomasfoszfátlisztet
»aratóit 15-20°/. eritrátban oldhat« feszforsavtartalonmal 

is 85—100°/. porfinomsággal.

Felülmulhatlan, minden talajra alkalmas trágyaszer, különösen sovány talajok 
javítására, kitűnő hatású az öBBies gabnanemüek, kapás és olajnövények, lóhere és 
luczerna, szfilő, komié és kerti veteményekre, kiváltképen a rétekre.

Legjobb, leghatásosabb és legolcsóbb loszforsavtrigya, tekintettel hatásának 
tartósságára felülmúlja az tsszes szuperfoszlátokal.

A citrátban oldható foszforsav-tartalomért szavatosságot vállalunk, neta- 
láni hiányt megtérítünk.

Árajánlatokkal, szakmunkákkal és egyéb felvilágosítással a legkészségeseb­
ben szolgál

a csehországi Thomasmüvek prágai foszfátliszt eladási irodájá­
nak vezérképviselösége a magyar korona orsz. területén

2710

Kain iái» Vilmos
BUDAPESTEN, E rz  s é b e t - k ö r u t  34. szám.



Előjog.

Ur. — Enged ie, hogy itt átmehessek.
András. — Nem löhessön nz. Hát nem láttya, hö 

ppotyog a kii. még valamelyik agyon tanálja ütni.
Ur. — De tn házi nr vagyok, ez a ház az enyim. 
András. — A’mmán más. Tessön bátran neki indúnvi.

A bélyegtörvény 209. §. 2. p. al. bélyegmentes.

A legjobb és legolcsóbb sorsjegy.
a Tisza Kálmán, br. Bánffy Dezsä, gr. Tisza Lajos, br. Vay 

Béla és gr. Degenfeld József arak

védnöksége  a l a t t  kibocsátott
K olozsvári * * * 

szer etet ház
* * * * sorsjegye,

mely áll 4 főnyereményből, 57,000 korona értékben,
továbbá 3996 nyereményből, 103,000 korona értékben

összesen 4000 nyereményből
160,000 korona értékben.

A legkisebb nyeremény mind & két hozásnál 10 korona. 

I. húzás 1898. február hó 10-én.
II húzás 1898. április hó 10-én.

Mind a két húzásra érvényes sorsjegy áxa: 
csak 2 boron».

Kaphatók:

A rendező bizottságnál, Kolozsvárit,
további Budapesten a főelárusitóknál

Kormos Gyula és Társa
Budapest, V., Dorottya utcza 5. szám,

és minden sorsjegyelárusitó helyen. 26+6

Aki (eskórban) go.-
csőkben és más

epileptikaban s r  sss.
kérjen ezekről ropiratot. Kapható 
ingyen és bérmentve: Következő 
czimnél: Schwanan Apstbeka Frankfurt a. a.

265«

Szabadalmakat
eszközöl és értékesít a világ 

államában

PA T A K I H. és W.
Bpesten, VII., Erzsékst-ktrat Ki.

Saját irodák:
(Berlin,Hamburg, Kőin, Frank­
furt, Lipcse, Boroszló, Prága, 
Varsó, Hannover, New-Torí.) 
Értékesítési szerződések 17* 
millió értékben köttettek, 
•zabadalml perek, felvilágo­
sítások éa prospeotusok in­
gyen. A  magy. kér. múzeum 

képviselősége. 2722

Az önsegély,
gyakorlati tanácsadó mind­
azok szimára, kik ifjúkori 
ballépések következtében 
az ideg és nemi szervek 
betegségeiben szenvednek. 
Olvassa el mindenki^ ki szo­
morú következményekben 
szenved; gazdag tartalmú 

nak évente ezrektanitásána 
köszönhetik teljes 
lásukat. Ára 1 frt. Kapható 
R o z ltaka  Á rm in  > onyv- 
kereskedésében,Bn<Upe«t, 

Muzeum-körut 8. szám.
272*

líuskácsf Ifihály
kedvelt

bajuszpedrője
dohoza 25 és 10 kiért

kapható egyedül a észi tőnél

MÜLLER j . l.
illatszer- és pipere-szappan- 

gyárosnál 2391

BU D APESTEN .
R aktár : Koronaherczeg-utca 

I 2. sz. Gyár : Rottenbiller-utca 
j 86. szám. — Továbbá kapható 
j minden előkelő gyógvtárban, 

kereskedésben és fodrásznál.

tamenschiih
9 =  Deutsche* Eachspataut. ==
Bewihrteste, frotsartlfite Irflndan* 

ein«* <L harrormf enditen Praaenlrate DenUch 
Isa4s. Ab Zoterlawifkelt, Sleherkeit „„d 
ÜBichidlichkelt *. keiaem bísb«ri*.rr»nen«chota sn erreichen. Kor einmalige Anschaffung 
ofltkl*. Belehrende Bro*ehär» 80 8«tun start 
50 Pßg. (wird bal BesteUnnr aortekrerfftet).
J. Zaruba & Co., Hamburg.

(Csak V., Deák Ferancz-atsza 10.)

Fontos

szenvedőknek
ujooNsáe. SSWHsáb.

Polli tzer-féle újonnan Javított oa. 
és kir. szab. gammi sérvkötők. A leg­
jobbnak van elismerve és monarchiánk ha­
tárain tú l is nagy. elismerésnek örvend.
Nem csúszik le a testről nem gyakorol 
kellemetlen nyomást, úgy éjjel mint nappal 
hordható. Czélszerüsége Utal az eddigi 
sérvkötők hiányait pótolja. A pelottek a 
sérvhez idomíthatok és biztonsági övvel van 
ellátva, mely a testről való lecsúszást meg­
gátolja. Arak: egy oldalú 7—10 forintig, 
kétoldalú 10—ie forintig, m *' Megrendelés­
nél kérjük a test körméretét, valamint, hogy 
a sérv jobb, bal, avagy kettős, megjegyezni.

Gyermekeknek a felével olcsóbb. Nagy 1 
raktár angol és fiancsia rugó sérvkötőkben.
Saapensorlnm, haskötő, gőrosérgumml- 
harianya, egyenestartó. Méh/eoskendő, lég­
párna agybetét és havi-baj felfogók dús 
választékban kaphatók, valamint a legflno f 
mabb franezia és angol 1734

g u m m i

Ronli eredeti dobozban, tuoatja s, «, s és s frt Ronlé arankám 
saomagolva, tucatja: s, i, sés 8 frt.Capote raeric (rt̂ dT fV hé! 
izintt tucatja j  és í  frt, narancs szín# 6 és s frt. Viktória tuoatja 

-------------- 4, 6 és 8 forint. --- -----------

TTa 1VlrtlTT3 ÍT (h088z» ) .J ^ * 'J * : í > *, s és 8 forint. Halhó 
Jyag (rövid) tucatja: t és e frt. Pely Porát 

■MnHHMeMMMim m  H&as© árbja s frt. Pely Pórus Mensinsa] 
ÍOnDt 50 ki a . árí8í ÓV8Pon&ya tacatja 4 és fl forint

Nőknek legújabb: Dianaöv Teufel-féle 3-8 Értig 
C sak is  POLLITZER MÓR és  F l M ^ S ^ r i “

Cs. és kir. szab. ot hopaedlal kötsierészak.
.......................... C í m r e  •ixgy'elxiX  te s sék :. ........................
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R U S S E L L

Keleti Utazása
Indulás Triesztből, 1898. febr. 2-án. 

Fényes műsor.

Legolcsóbb árak.
Felvilágosítást nynjt és előjegyzéseket elfogad

Dr. I M I  József Jeni*
magyar utazási iroda

Budapest, VII. kér., Erzsébet-körut 52. szám.
2754 vagy

RUSSELL és TARSA
Társasutazási külön iroda

Bécs, I., Fran z-Josefquai 5.

Gummi iés halhólyag franezia gyártmány, orvosi tekintélyek által ajánlva. Tuczatonkint 60 kr., 1, 2, 3, 4 és 5 frt. — Capottes Ame 
ricains tuczatja 1 frt üo kr. Safeti ponges ovószer Prof. Lister módszere, tuczatja 1, 2, 3 és i  frt. — Pellponis avanta 

újonnan jayi'ott női szer . frt5o F e i t ^ |  C i p ó i n  á l  ̂ ^ r v ^ z e ^ b e ^ e U ^ ^
— Balét de fsmnie darabja 3 frt _ ---  . _ _  . .
petites Ecuries, vagy utánvét mellett. Egy teljes hasznaiható 12 darabot tartalmazó minta-koUkczió 1 frt

¿agyar levelezés.

*«.15. j ! < B IR O E T E S E k  I
: toMtstnok i  kiiáMnitalka

2731 I
I
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'ESZET KÖNYVE.
Ilyen Cíim alatt jelent meg egy mű. melyről 

bátran mondkató, hogy. ilyeü meglepően nagyszerű 
mutatványok »ég nem jelentek meg nyomtatásban. 
A világ legnagyobb bűvészek és spiritiszták mutat­
ványainak titkai le vannak leplezve. A mutatványok 
legnagyobb része minden előkészület  nét­
it QI, egy párgyakor lat  után előad-

---------------  hatók.
A mű 265 oldalra terjed, 420 művészié* kivitelű képpel 

van ellátva. A műben foglalt mutatványok a legjáratlacabb által Is 
előadhatók, mert minden mutatvány 2—3 rajzban van megmagyarázva. 
A mü színes czim borítékkal van t llát «a. Megrendelhelő szerzőnél:

Tolnai Simonnál, 711. kér., Kertész-utcza 35, szám,
valamint minden könyvkereskedésben.

*  Ára fűzve 2 í r t  50 kr., *  remek diszkötésben 3 frt. *

Alapittatott
1864.

Alapitattott
1864.

P A C H O L E K  K í R O L Y
Vili. kér., Balassa-ntcza 5. szám.

Raktár és iroda: IV . kér. Korona-uteza 4. szám,
a Szervita épülettel szemben.

Ajánlja saját gyártmánya, a haiiseregben előforduló összes tiszti 
stb. fcard, - - -tyuk , valamint gyerm ekkarfok  éa v ívó  
fe lszere lése it továbbá raktáron csak is eredeti o lasz v ívó 
fe lszere lések , azontúl tiszti, legénységi keztyülv síi), egyen­
ruházati czikkek tartatnak. — Képes árjegyzék ingyen és bér­
mentve. — Árjegyzék rendelésnél kérem megírni, katonai czikkek 

vagy vivöfelszerelésröl legyen. 2661

THEODO TANÁR

SZAKÁL-H A G Y M Á J  A

Ugyanitt lehet előfizetni

BŰVÉSZET ÉS S P IM IIS M U S “

Használati előtt.

j l

a leg jobb  éa legbizto  
sabb szer, m e ly  szép 
szaká i növését idéz i elő.
Ez a szakái növését hihetet­
len gyorsasággal idézi elő, 
úgy hogy 16 éves fiatal em­
berek ennek használata foly­
tán a legrövidebb idő alatt 
szép téli szakáit nyertek, mit 
az erről nyert bizonyítványok 

ezrei igazolnak.

Használat után.

ff
czinm havi folyóiratra. Ennek a lapnak roppant sok ellenségei lesznek, 
mert a napnál világosabban be fogja bizonyítani, hogy szellemek nem idéz- 
hetők elő, meg fogja magyarázni, hogy idézték elő a legttjabb esalófc, mint 
Bastian, Cumberland stb. a szellemeket. A legújabb és legérdekesebb 

gC bűvészet! és splritisztlkai mutatványokat lr&sban és képben 
ö  fogja Ismertetni.
C g  E l ő f i z e t é s i  á r a :  ? W  u j

w  év re ........... I frt. | 1'í é v re .............2 fr t. | lé v re ............. 4  frt, ^

Á ra  e g y  esom eg'iiak 2  í r t  10 t r .  i s  I írt.
Fürét József gyógyszerész urnák Prágát 

Csak egy üveg szakálbagyma használata meglepő gyors szakálnövést 
idézett elő nálam amiért küszöuetet mondok és tetszésére bízom önnek, 
hogy ezen sorokat nyilvánosságra hozza.

Bécs. S lim so ld J . X ,, déli vasúti hivatalnok.
Eder Ferencz gyógyszerész urnák Brünnben:

A nekem küldött szakálhagyma Igen jól hevált, amiért Önnek köszö­
netét mondok. Kérem stb.

Mistek (Morvaország). Otproda Józse f.
Tekintetes ur!

Örömmel értesítem önt, hogy a küldött szakál-hagymája igen halásoi 
szer. A rövid idő, mely óta azt használom, elegendő volt a>ra, hogy erő 
teljes szép szakáit növesztett. Ismerőseim részére kérek még két csomagot 
posUn küldeni. > 2684

Linz, 1882. jun. 25. Tisztelettel L inhart K .
Kapható: Budapesten, T örök Jó z se f  ur gyógyszertárában. Király-u.

A mi egyszer megesett, azon változtatni nnm lehet,
J L  m o n d já k . H o g y  m enny ire  üres m ondás  ez, b iz o n y ité k  az „Opál“
"  ^  n agysze rű  sikere i, m e ly  a  fo lto t  a zonna l e ltá v o lít ja .

„Opál“ nem csak  a le g jo b b  folfctisztító v iz, „Opál“ a s z in t is

fe lé lé n k íti, m iu tá n  a m e g fa k u lt  sz in t fö lfr iss it i, v isszaad ja  a szöve tnek

ru g a n y o ss ág á t és szinét, a n é lk ü l, h o g y  a n n a k  - ta r tó s s ág án  b á rm e ly  

te k in te tb e n  is cso rbá t ü tn e .

Főraktár Magyar országban:

D r .  A .  R O S e S I B E R «  S Á N D O R
„Csillag“ gyógyszertára, Budapest, Kerepesi-ut 43. szám.



F e l h í v á s !

A Hazai általános biztosító részvény-társaság
által meghonosított

b e t ö r é s  e l l e n i  b i z t o s í t á s
a beálló téli. idők alatt kettős fontossággal bír, miért is a biztosító közönség szíves figyelmére ajánljak ilynemű biztosításoknak a leg-jntányosabb d íjté te lek  és fe ltéte lek 
mellett való megkötését. __

Balesetbiztosítás sorsolással. »«s
A* esen combinatió szerint kötött biztosítások után az évfolyamán befolyt tiszta dijaknak 10 százalékát egy oly mlap létesítésére fordítják mely minden ér január 

havában megejtendő sorsolás utján biztosítási nyereményként biztosított feleink között 10)0 forintonként kiosztatik.

Csak f i a t a l  embereket
érdekelhet tudni azt, hogy t.

párisi Dr. Boiton-féle Injeetió Orientál
már nehány napi használat után megszünteti még a legrégibb bajo­
kat is, fölösleges tehát sántái-olaj vagy oopaiva-balzsammal k í­
sérletezni, melyek csak a gyomrot rontják. Egry üveg- ára  1 frt. 
Főraktár és postai szétküldés]: Zoltán-féle gyógyszertár Budapesten, 
Nagykorona-uteza 23, Továbbá Török-féle gyógyszertárban. 2735

Richter-ttie Horgony-Pain-Expeiler
Liniment.»Capsici comp/

Ezen hírneves háziszer ellentállt az id8 megpróbálásá- 
nak, mert már töhb mint 27 év óta megbízható, fájda­
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok 
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi- 
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletből van; főraktár:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be­
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértéku utánzat vafl forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni,' az minden egyes 
üveget „Horgony“ védjegy és Richter czégjegy- 
zés nélkül mint nem valódit utasitsa issza.

RICHTER F. AD. és tini, a. és kir. udvari «¿állítok. RQDOLSTADT.

B a j u s z k ö t ő k
n. él kir. liitaulm

L i s k a  Edétől,
fodrász, 

W I E N ,  
VII, Neustiftgas. 27

bajusznak azon­
nal megadják a 
k ívánt formát.

_________Ara: 60 br. «0 kr
beküldése ellenében (bélyegben is) 
bérmentve. Ismételadóknak nagy 

engedmény.
2724

Leg-uJabb, felette fontos ta­
lá lm ány  férfi gyengeség el­
len. Orvosilag legmelegebben 
ajánlva. Prospektusok boríték­
ban 20 br. beküldése ellenében 

bélyegekben. Czíoi;

J. Augenfeld,
cs. k. szab, tulajdonos. 

Wien, IX . Tftrkenstrasas 4.

MEGJELENT!

^ g / A l r A Y  J K Ü Z IN A  ,

D I S 2 K I  A D Á S !

<T ♦ EGY MARÉK VIRÁG.
Rendkivöl elegáns fakotésbea aranymetszéssel és selyem láttál.

—*—+ 4 fo r in t.

Kapható minden könyvkereskedésben és az „ATHENAEÜM“ 

könyvkiadóhivatalában, Budapest, Ferencziek-tere 3.

Diskrét  betegségek ellen
legmelegebben ajánlható 9739

Dr. MITZBER TIVADAR
ideg 8 nemi betegségek szakorvosának

H ydro e lek tro tüerap ia l rend. Intézete

Budapest, Teréx-körut 44. sí. I. em.

Hölgy-óvszer 2
Antiaeptlkua és hyg len lcot óvszer '¡»95

HaUsa teljesen biztos és nem kellenek többé semminemtt gyön- 
gédtelen és ártalmas gnmmi v. spongyaczikkek.

Alkalmazása rendkívül könnyű és kíméletes.

-e* Ára egy doboznak (12 drb) 1 frt 50 kr. *6-
Kizárólagos föelárusitóhely a feltalálónál:

LÁSZLÓ JÓZSEF gyógyszerész
i—  Óvakodjunk értéktelen u tánzásoktól.— —— —

aeaeooeGOE

Szerkeszti és kiadja: 

I H Á S Z  G Y Ö R G Y

XIII. évfoljan.

Lapja“

IHÁSZ GYÖKOSf.

ia“

előfizetési ára:

Fél é*ra....  3 forint.

Negyed évre I frt 50 kr.

(2a.

EWiaUli (tank: ■ tlitiMi.: 

B u d a p e s t ,

VII., Akáczfa-u. 3.
alá küldendők,

----- "T-""—
Mutatványszámokkal kívánatra Ingyen 

szolgál a kiadóhivatal. £

m a



K a p h a t ó  m iit*

a Francziaországban kitüntetett

N E R Y I N ,
melyből néhány bedőrzsolés elég, hogy 
megszüntesse a derékfájást, csuzt, kosz- 
vényt, rheumatikus fájdalmakat, szúrást, 
szaggatásokat, merev inakat, gyomor és 
lépdaganatot, esüzos fej- és arczfiidalma- 
kat. Ara 80  kr. Egyedüli készítő E ré n y i 
B é la  gyógyszerész Szabadszálláson, (Pest 
megye.i Főraktár: Tőrök József és Egger 

gyógyszerészek. *635

A

Magyar körkép társaság palotájában városliget

„Krisztus a keresztfán
és

mW e r u z s á le  m“
ó r i á s i  k ö r k é p .

Látható reggeli 9 órától d. u 4  óráig, az esti órákban 
villanyvilágításnál. 269j

Belépő d íj ................... . ._ j---- --- -------  50 kr.
Oyennekjetry _______ 30 kr

:. - ; aoaaoaac :: o.öé.c ■"98M

PETŐFI Költeményei, 

csinos Tászonkötésben 

-m t  f r t  m-
Kapható minden könyvkereskedésben és a pénz 

beküldése ellenében az »ATHEÜÍAEU!« Hljl- 

kiadóhivatalában, Budapest, FerfBfiiet-tere S, m ű i.

aa«H®w.aa»ö:ö0aaa«9a®ss3a®a |
-astiísíTj-

Gjfomorbetegeknek s e g é l y .

Cooper Cooper i  Co. L d i Looion
legfinomabb eredeti

fcC C e y l o n  teáját
árusítja az

w
I9

Angol Gyarmat Társaság
B u d a p e s t ,  V ., P e r c z k ö z  4 .
(FürdS-utcza és Mérleg-utcza között.) 2690 *<

=  Árjegyzékkel k ívánatra szolgálunk. =

se
9

©•

Vidékre megrendelés fél kgr. és nagyobb 

mennyiségben bérmentve szállittatik.

Gjfomorbetegeknek s e g é l y .

Mutatványszám

ingyen. „KIS LAP' Képes gyermek 
újság.

E 2 £ S 2 £ *  1  f r t .  Mesrrendelő o z im :
„ K I S  L A P “ k iadóh iva ta la , 
B udapest, Ferencxiek-tere 3



Preisbuch

Csak 3  f r t
a legszebb és legozélszerübb

Ü n n e p i  ajándék.

(Emlék az elhunytakról.)

Arczképek életnagyságban.
Bármely beküldött f é n y k é p  
ntán. Szállítási idő 10 nap. A 
hü hasonlatért kezesség vál­
la lta ik . A fénykép sértetten 
marad. Alkalmi ajándékul szánt 
megrendel, előbb küldendők be.

BOOASGHER SIEGFRIED
jutalmazott műterme. 3742 

WIEN., II. Praterstrasse 61.

Csakurak kapnak 60 kr. beküldése ellenében 
(akár levélbélyeeben is) 45 rendkívül 
érdekes, feltűnő, pikáns pillanatnyi 
fölvételeket. 85 darab 1 frt, 1S5 darab 
' frt 35 kr., bérmentve. — Gzim: 
SCHÖN K., Prag, Elisabeth-Strasse 13.

H olland-am erikai vonal
Gőzhajó-közlekedés hetenk egytzer *. kétaxar

Rotterdamtól Xew-Yorkig.

Hajószobairoda: Wien, I., K#lewratrin| 9. 

Fedélköziroda: Wien. IV., Wtyrlngergam 7 A.
X. kajóaxob*: iprüii í-tíl október 8l-lg m — «00 mAtkáig*), 

M nvh^r 1-651 m*rcii»8 ti-ig »30—5» markiig.
II. h ajósiéba: aogasRtus hó l-tíl októbar is-tg «00 marka, 

•któbar i<-tól Julias Ji-ig 180 marka
*) A kajó««ba nagysága éa fekvMe, valamint a ka)* gyarsa- 

•aga «a karanéazéa« . *j

A legfinomabb hy^ienUcui

Párisi gumnuárnkat

KOZMA LAJOS Andrássy-ut 13. szám,
v a l a m i n t  Z K 1

(hrislj k  Co. Lmtd. London E. C.-léle kalapok és Cylinderek
d ú s  v á l a s z t é k b a n  i s  k a p h a t ó t .

Man verlange
T A a t r a a a á t r  valamint minden gyóngesógi állapot,
lU C g C B B C g  2054 mely kimerítő szellemi, vagy testi
6 á i * o > a s ^ »  munka következménye, leggyorsab-
O a r g a S a g  ^ail gyógyul az én

Étvágytalanság ^regenerácziós labdacsaimmal»- 
Ideggyongeség ára 8 forint.

(Nenrasthenia) (Mindenütt törvény védi.)

S rh w anen- A p o th eke , F r a n k f u r t  a. H .

W i e n ,  T I L ,  S t i f t j a s s e  Mr. 1®. 

Árjegyzék ingyen. A küldés diszkrét módon történik.

ajánlja egészségagyi és orvosi czélotra az 186« óta létező 
gummiárugyár

,J I V S c h m e i d l e r

2k. und k. Hoflieferant



IENBEN
Színházak, mulatók, 

látványosságok.

Visszautazás 6 hélen 
kelül Svájczwi.

Saint CIoud. Versailles.

Balesetbiztosítás, 
magyar orvosok.

Országos
szervező-bizottság

A Dr. BUDAI-fele

K O L A - P A 8 T I L L A ,
egy biztosan ható háziszer. 

rxfniÁn migrain, idegességnél. Idegerósitö. A szervezetet nagyobb 
ru ia jd o , energiára, nagyobb munka elviselésére képesíti.

Egy doboz ára  1 forint,
Kapható Budapesten a „Vároii gy ógyaiertárban“ 

V árosh áz- té r . 2655

Köhögés,
rekedtaég is  s lny  ilk áaodás  ellen legjobb hatása szer s 

BÉTHY-féls

p eme tefű czukorka,
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kapható minden 
gyógyszertárban. Egy doboz ára 30 kx, 5 dobozzal 1 firt 

U  krért bérmentve küld 3,37

B £  T H T B É L A
Csalt akkor valódi, ha minden doboz fenekén aláírásom látható.

1 forintja
mindenkinek van, hogy maga­

magának kellemeteskedjék. 
Forduljon tehát mindenki

W a i t z n e r  fényképészhez, 
Erzsébet-körut 20. sz. I  em.
mm" 1 frtért készít ' » B

Mart-fényképet.

BON 083. szám.

Polg-ár Sándor
egyet, gyakorlott kötszerész,

Budapest, VII, Eroábit-kirut 50. u .,

utalvány 
endelőnek !&•/*

köteles ezen utalvány beküldése mellett
___  megrendelőnek 16»/*
százaléknyi árkedvezményt
minden me. tizenöt 

adni, az
S7S3

tils
eredeti

1 9 * B e r jn e r a n d
párisi különlegességek (óvszerek)

gyártmányait'ól. Kimentő képes árjegyzék 
— díjmentesen, zárt levélben küldetik. — 

K ivágatott: a »Borsszem Jankódból.

Ifjaknak ajándékozz!!

1 2 5  \Í
lódi ritka le­
vélbélyeg Ar­
gentina. Aus­
tralia, Arany­

part, Baden, Barbados, Bermunda, 
Bolivia, Canada, Ceylon, Costarica, 
Egyptom, Görög, Gibraltár, Hon­
duras, Jóremény, Lombard, Mexico,
Orange, Perzsa, Sanmarino, Salva* 

, Török, Uruguay Venezuela, Btb.
csak 2 fit. Vétel, eladás és cseré­
lés. Kívánatra bélyegválasztókot is 
beküldők minden országból. Albu­
mok 10 krtól feljebb. FAJLUDI 
ZSIOBCOHD, Budapest, V I. kér. 
O-ntoza 36. az. Bel- és külföldi 
bélyeg-kereskedő. — Vidéki rendel- 
mények pontosan eszközöltetnek.

«7*1

M I L Y E N  ,

Y s O R S O L A S

f i z e s s ü n k  e l é ? '

A  legtartalmasabb, legelterjedtebb 

sorsolási-, pénzügyi- és tőzsdei s%akkö%l5ny J *

„PÉNZÜGYI HÍRLAP“'
PÉNZÜGYI UTMUTATO MELLÉKLETTEL, * | 

egyedüli sorsolási közlöny
M««yaror«tágon.» melyet *

h á r o m  m i n i s z t é r i u m
mint magbiaható lapot ¡ajánlott.

Ĉ - Rendkívül fontos @£T)
hogy csak» teljesen megbízható tnzugvi es sorsolást lap«*
són és ilyenből szerezzen macának tájékozást ótckpapirjait es emeh töral ■ WÉ
“  "M  »gyutlen w  kerdaafcoa
nyert atapo. f .I ,ü á go.itaB nagyobb kárcoíastol o»kat 
mog, es mar maga oz a körülmény ¡okMorosan bohorza 
a it  a csekely atáOntaai ¿.«zogotTa m.lyb. aailyan ■ 

taljesea megbuhato lap kerttl.

■■ - • Eiőflietlietni íegatajbben posubüIhd/m i fe 

"TÍ?,: » p é n z ü g y i  H ír la p “
--------1 mwmiiiibu SiSAfBST m Snuj ke a  a

■ « . t a l t I m n  ,« 
tm- Mind«. dl.„. kU.l.t. » ,

«8 daaaaknel a lap.,, 1898 ¿ríUár úag,.,,

Nyomattatia a kiadótalaj donos »Athenaeum« irodalmi es nyomdai részvény tarsalat.

100-as budapesti
rendezóbizottság.

Külön gyorsvonatok.

Kényelmes utazás 
I. és II. oszt.

Kitűnő étkezés utón, 
szabad podgyász.

1900 május, junius, julius, augusztus, 
szeptember, október 14 napra.

R észvé te li je g y :

^ 2 5 0 f r t . ^ ;
8  firt 

havi részletek

SÍ4 í r t  
7. é*i részié ek

F ize tendő :

A Belvárosi Tálarékpénztár
Részvény-Társaságnál.

BUDAPEST PARIS
Magyarok társas kirándulása

a z  18 0 0 . é v i p á r is i  k i á l l í t á s r a .
FELÍjG Í ELÖ-B1ZOTTSÁG:

E lnök : Igazgató:
Br, Thoroczkay  V iktor. Somogyi Sándor.

A z  Ig azga tón á l

Budapest. VII., Erzsébet-körut 48. szám,
réizletee, illusztrált prospektussal készséggel szolgál.

Akadályoztatás esetín a jegy másra átruházható vagy 
a befizetett összeg csekély levonással visszafizettetik. 
Az I898 ban belépik az elmaradt részleteket 10 frt pctdijjal 

az utolté részlettel fizetik te

iOO-as párisi
fogadóbizottság.

Ünnepélyes fogadtatás

8  u a p  P A r ig b an ,
kiállítás.

Kényelmes lakás, 
elsőrendű étkezés.

20-as csoportok, 
müveit vezetők.


